
Tenor 1 A
þ

SS 24
å

Ah

å å å
å
æ

Tired

å

of

å
ê
his

å

wife's

å å

nag

å

ging

å
ê
Ja -

åS

nos

åÈ
ê
Dey

å
ê
L å

a

å

Hun -

Tenor 2 A
þ

SS 24 äS

Ah

ä L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå.

ê
la

ååÈ
la

åSå

Bass 1
E SS24

å

Ah

å å å å
ê

Tired

å

of

å
ê

his

å

wife's

å å

nag

å

ging

å
ê

Ja -

åS

nos

åÈ
ê

Dey

å
ê L

å

a

å

Hun -

Bass 2
E SS24 ä

Ah

ä åå

ê
la

L åå

ê
la

L åå

ê
la

L åå

ê
la

L ååS
ê
la

L åå
ê
la

L ååS
ê
la

L åå
ê
la

L

T1 A
þ

SS åÊ

-ga-

åÊ

ri -

åÊ

an

å
ê

åÊ

liv

åÊ

ing

åÊ

at

å
ê

å
Ê

De

å
Ê

bre

å.

cin,

L åS.
æ

at

å.
De-

å.
bre-

å.
cin,

L K L å
æ

de -

T2 A
þ

SS
å
la

ååS

la

L åå
æ

la

L
ååS
æ

la

L
åå
æ

la

å
å
.

æ

la

L L ååS.

æ

at

åå.
De-

å.
bre-

åå.
cin

L I

B1
E SS

åSÊ

-ga-

åÊ

ri -

åÊ

an

åR
ê

åÊ

liv

åÊ

ing

åÊ

at

å
ê

å
Ê

De

å
Ê

bre

å.

cin,

L å.
ê
at

å.

De-

å.

bre-

å.

cin,

L K L å
ê
de -

B2
E SS

å
å
æ

la

L
å
å
æ

la

L
å
å
æ

la

L
å
å
æ

la

L åå
.

ê
la

L L
å.
æ

at

å.
De-

åS.
bre-

å.
cin

L I
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T1 A
þ

SS
å
æ

-cid-

å

ed

å
ê
to

å

frigh

å

ten

å

her

å

by

åÈ
ê
fa -

åSÈ
king

å
ê

å
Ê

su -

å
Ê

i -

å
Ê

cide,

L å
ê
de -

åÈ

ci-

å

ded

åÈ

to

å
ê

T2 A
þ

SS L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå.

ê
la

ååÈ
la

åSå å
la

ååS

la

L åå
æ

la

B1
E SS å

ê
-cid-

å

ed

å
ê

to

å

frigh

å

ten

å

her

å

by

åÈ
ê

fa -

åSÈ

king

å
ê

åÊ

su -

åÊ

i -

åÊ

cide,

L
å
ê

de -

åSÈ

ci-

å

ded

åÈ

to

åR
ê

B2
E SS åå

ê
la

L åå

ê
la

L åå

ê
la

L åå

ê
la

L ååS
ê
la

L åå
ê
la

L ååS
ê
la

L åå
ê
la

L
å
åR
æ

la

L
å
å
æ

la

L

12

A A
SS I I I K.

å
æ

He

å
made

å

a

å

safe -

åS
ty

T1 A
þ

SS åÈ

fright

å

en

åÈ

her

å
ê
by

L å
Ê

fak -

åS
æ

ing

å.
su -

å.
i -

å.
cide.

L K L å
ê
He

å

made

å

a

å

safe -

åS

ty

T2 A
þ

SS L åS
å

ê
la

L å
å

ê
la

L å

fa -

ååS
æ

king

åå.
su -

å.
i -

åå.
cide.

L K L å
ê
He

å

made

åR

a

å

safe -

å

ty

B1
E SS åÈ

fright

å

en

åÈ

her

å
ê
by

L åÈ

fak -

å
ê

ing

å.

su -

å.

i -

å.

cide.

L I åS
å

la

å
å

la

L åå

ê
la

åSå

la

åå

la

L å
å

ê
la

B2
E SS å

å
æ

la

L
å
å
æ

la

L L ååÈ
fa -

å
æ

king

å.
su -

åS.
i -

å.
cide.

L I å

la

å

la

L å
æ

la

å

la

å

la

L å
æ

la

17
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A A
SS

å
æ

har -

å
ness

åS
æ

in

å
which

K
å
å

he

.å

could

å
Ê

ap -

å
Ê

pear

.å

to

å

have

åÊ

æ

hang'd

å åS
æ

å åR
him -

T1 A
þ

SS å
ê

har -

å

ness

åS
ê
in

å

which

K å
he

..åå

could

åå
Ê

ap -

åå
Ê

pear

..åå

to

åå

have

åÊ
ê
hang'd

å åS
ê

å åR

him -

T2 A
þ

SS å
æ

har -

å
ness

å
æ

in

å
which

K å

he

..åå

could

åå
Ê

ap -

åÊ

pear

.å

to

å

have

åÊ
ê
hang'd

å å å å å

him -

B1
E SS å

å

la

åå

la

L åå
ê
la

åå

la

åå.

la

åå.

la

åå.

la

åå.

la

åå

la

åå

la

L åå
ê
la

åå

la

åå

la

L åå
ê
la

åå

la

åå

la

L åå
ê
la

åSÈ

hang'd

å

him -

B2
E SS å

la

å

la

L å
ê
la

å

la

å.

la

å.

la

å.

la

å.

la

åS

la

å

la

L å
æ

la

åS

la

å

la

L å
æ

la

å

la

å

la

L å
ê
la

åS( )È

hang'd

åR( )

him -

23

A A
SS

å
self.

å
I I I I

T1 A
þ

SS å

self.

å å
æ

When

å å
ê
his

å

wife

å

came

å

in

å

and

å
ê

found

åS
him

å
ê
"hang'd",

å K

T2 A
þ

SS å

self.

åS L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå.
la

ååÈ
la

åSå

B1
E SS åS

self.

å åR( ) å
ê
When

å å
ê

his

å

wife

å

came

å

in

å

and

å
ê

found

åS

him

å
ê
"hang'd",

å
K

B2
E SS åS

self.

å
å å

å

ê
la

L å
å

ê
la

L å
å

ê
la

L å
å

ê
la

L ååS
ê
la

L åå
ê
la

L ååS
ê
la

L åå
ê
la

L

29
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A A
SS

äS( )
Ah!

ä I I

T1 A
þ

SS ä

Ah!

ä å
Ê

Oh

å
Ê

she

å
Ê

screamed,

åS
æ

and

åÈ
faint -

å
-

å.

ê
ed.

L

T2 A
þ

SS M
åÊ
ë

she

åÊ

screamed,

å
ê

åÊ

Oh

åÊ

she

åÊ

screamed,

å
ê

å
Ê

Oh

å
Ê

she

å
Ê

screamed,

å
æ

and

åÈ
faint -

å.
æ

ed.

L

B1
E SS M åSÊ

ë
she

åÊ

screamed,

åR( )
ê

åÊ

Oh

åÊ

she

åÊ

screamed,

å
ê

å
Ê

Oh

å
Ê

she

å
Ê

screamed,

å
ê

and

åÈ

faint -

å

-

å.

ê
ed.

L

B2
E SS M åÊ

ë
she

åÊ

screamed,

åR( )
ê

åÊ

Oh

åÊ

she

.åÊ

screamed,

åÊ
Oh

åÊ
she

åÊ
screamed,

å
æ

and

åÈ
faint -

åS
-

å.
æ

ed.

L

34

A A
SS å

Ah!

å åR( ) å I I K å

A

å

wo -

å

man

å

neigh

å
bour

T1 A
þ

SS
å

Ah!

åS åS å å

and

åS å

faint -

å å.

ê
ed.

L äR

A

å

wo -

å

man

åS

neigh

å

bour

T2 A
þ

SS å

Ah!

åS åS å å

and

åS å

faint -

å å.

ê
ed.

L åR

A

å å
wo -

å
man

å
neigh

å

bour

B1
E SS

å

Ah!

å å å å

and

å å

faint -

å å.
æ

ed.

L K åS( )
A

å

wo -

åR( )

man

å

neigh

å

bour

B2
E SS

å

Ah!

å åR å
å

and

å å

faint -

å å.
æ

ed.

L K å
A

åS
wo -

å

man

åS

neigh

å

bour

38

T
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f

g SLOW

j
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g
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A A
SS

å

heard,

å å .å
æ M K L å

æ

and

å

found

.å

what

å

she

..åQå
Ê

thought

å

were

å

two

T1 A
þ

SS K
.å
ê

heard,

M K
.å
ê

and

M å

found

.å

what

å

she

.åÊ

thought

å

were

å

two

T2 A
þ

SS K .å
ê

heard,

M K .å
ê

and

M å

found

.å

what

å

she

.åS
Ê

thought

å

were

å

two

B1
E SS ä

heard,

..å M å

found

.å

what

å

she

.åSÊ

thought

å

were

å

two

B2
E SS .å

ê
heard,

M
.åR( )
ê

heard,

M .å
æ

heard,

M K åS
found

.å

what

å

she

.åSÊ
thought

å

were

å

two

45

B Solo
E SS I I 34 L å

ê
She

å

loot

å

ed

å å

the

å

flat

å

of

åR

val-

å

u -

å

a -

å

bles.

K K

A A
SS

å

corp -

å

ses.

å K 34 .ä
numma

.ä
numma

äS
numma

å
è

(num)

K

T1 A
þ

SS å

corp -

å å

ses.

å å å K 34
.ä

numma

.ä

numma

äS

numma

å
ì

(num)

K

T2 A
þ

SS å
corp -

å åS

ses.

åS å K 3
4 .ä

numma

.ä

numma

äR( )

numma

å
è

(num)

K

B1
E SS

åS

corp -

å å

ses.

åR å K 34
.ä

numma

.ä

numma

ä

numma

å
ì

(num)

K

B2
E SS å

corp -

å å

ses.

å å åS K 3
4 .ä

numma

.ä
numma

äS
numma

å
è

(num)

K

49
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B Solo
E SS L åS

ê
But

å

as

å

she

å

passed

å

the

å

hanged

å

corpse,

L
å
ê
he

24

å

gave

å

her

å

a

å

hef

å

ty

åÊ

ê
kick!

L L.
å
ë

Be -

äÊ

doing!

A A
SS

äS
numma

å
è

(num)

K
ä

numma

å
è

(num)

L
å
æ

he

24 å
gave

å
her

å
a

å
hef

å
ty

åÊ
æ

kick!

L L. åS
ç

Be -

äS
Ê

doing!

T1 A
þ

SS äS

numma

å
ì

(num)

K ä

numma

å
ì

(num)

L å
ê
he

24
å

gave

å

her

å

a

å

hef

å

ty

åÊ
ê

kick!

L L.
åS
ë

Be -

äSÊ

doing!

T2 A
þ

SS ä

numma

å
ì

(num)

K äS

numma

å
è

(num)

L å
ê
he

2
4 å

gave

å

her

å

a

åS

hef

å

ty

å
Ê

ê
kick!

L L.
å
ë
Be -

äSÊ

doing!

B1
E SS

äR( )

numma

å
ì

(num)

K äR( )

numma

å
ì

(num)

L å
ê
he

24
å

gave

å

her

å

a

å

hef

å

ty

åSÊ
ê

kick!

L L.
åS( )
ë

Be -

äÊ

doing!

B2
E SS ä

numma

å
è

(num)

K ä

numma

å
ì

(num)

L å
ê
he

24
å

gave

å

her

å

a

åS

hef

å

ty

åÊ

ê
kick!

L L.
å
ë

Be -

äÊ

doing!

54

A A
SS K L

å
æ

The

å
æ

shock,

L L å
æ

the

å
æ

shock,

L L å
æ

the

åÈ
æ

shock

åÈ
was

åSÈ
æ

so

åÈ
great,

L
å
æ

the

T1 A
þ

SS K L å
ê

The

å
ê

shock,

L L
å
ê

the

å
ê

shock,

L L å
ê

the

åÈ
ê

shock

åÈ

was

åSÈ

ê
so

åÈ

great,

L å
æ

the

T2 A
þ

SS K L å
ê

The

å
ê

shock,

L L åR
ê

the

å
ê

shock,

L L å
æ

the

åÈ
æ

shock

åÈ
was

åÈ
æ

so

åÈ
great,

L å
æ

the

B1
E SS I åS

å

la

å
å

la

L åå

ê
la

åSå

la

åå

la

L å
å

ê
la

å
å

la

åå

la

L åå
ê
la

åå

la

åå.

la

åå.

la

åå.

la

åå.

la

B2
E SS I å

la

å
la

L å
æ

la

å
la

å
la

L å
æ

la

å

la

å

la

L å
ê
la

å

la

å.

la

å.

la

å.

la

å.

la
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A A
SS

å
å

wo -

å

man

å

had

å

a

å

heart

å

at-

å

tack

åS
and

åÈ
died.

åR å å
I

T1 A
þ

SS å

wo -

åå

man

åå

had

åå

a

å

heart

å

at-

å

tack

åS

and

åÈ

died.

åR å å
å
æ

Ja -

å å
ê

nos

T2 A
þ

SS å

wo -

åå

man

å

had

å

a

å

heart

å

at-

å

tack

å

and

å åÈ

died.

å å åS L åå
ê
la

L åå
ê
la

B1
E SS

åå

la

åå

la

L å
å
ê
la

åå

la

åå

la

L å
å
ê
la

åSå

la

åå

la

L åå
ê

and

åSÈ

died.

å åS å åR( ) å
ê
Ja -

å å
ê

nos

B2
E SS å

la

å

la

L å
æ

la

å

la

å

la

L å
æ

la

å

la

å

la

L å
ê

and

åÈ

died.

åR( ) åS å
å åå

ê
la

L åå

ê
la

L

64

T1 A
þ

SS å

Dey

å å

was

å

ac -

å
ê

quit -

åS

-

å
ê
ted

å
ê
L å

of

å

her

åÈ
ê

man

åÈ

slaugh -

å

ter,

å

ac -

åÊ

quit

åÊ

ted

åÊ

of,

L å
ê
ac -

å
Ê

-quit

å
Ê

ted

å
Ê

of

L åS
Ê

æ

her

T2 A
þ

SS L åå
ê
la

L åå
ê
la

L åå
ê
la

Låå
ê
la

Låå.

ê
la

åå

la

åSå å

la

ååS

la

L åå
æ

la

L ååS
æ

la

L åå
æ

ac -

åÊ
-quit

åÊ
ted

åÊ
of

L
åÊ
æ

her

B1
E SS

å

Dey

å å

was

å

ac -

å
ê

quit -

åS

-

å
ê

ted

å
ê L

å

of

å

her

åSÈ
ê

man

åÈ

slaugh -

åR( )

ter,

å

ac -

åÊ

quit

åÊ

ted

åÊ

of,

L å
ê
ac -

å
Ê

-quit

å
Ê

ted

å
Ê

of

L å
Ê

ê
her

B2
E SS åå

æ

la

L åå
æ

la

L ååS
æ

la

L åå
æ

la

L ååS
æ

la

L åå
æ

la

L
å
å
æ

la

L
å
å
æ

la

L
å
å
æ

la

L
å
å
æ

la

L åÊ
-quit

åÊ
ted

åÊ
of

L
åÊ
æ

her

70
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T1 A
þ

SS å
Ê

man-

åÊ
slaugh

å
Ê

ê
ter.

L å
æ

And

å

says

å
ê
his

å

wife

åS å

has,

å å
ê

and

å

says

å
ê
his

å

wife

åR å

has

å å.
ê

stopped

åÈ

nag

åÈ
ê

ging,

T2 A
þ

SS åÊ
man-

åÊ
slaugh

åÊ
æ

ter.

L å
æ

And

åR

says

å
æ

his

å

wife

å

has,

å
æ

and

å

says

åR
ê
his

å

wife

åR

has

å å.

ê
stopped

åRÈ

nag

åÈ
ê

ging,

B1
E SS å

Ê

man-

å
Ê

slaugh

å
Ê

ê
ter.

L åS
ê

And

å

says

å
ê
his

å

wife

å

has,

åS å
ê

and

å

says

å
ê
his

åR

wife

å å

has

å å.
ê

stopped

åSÈ

nag

åRÈ
ê

ging,

B2
E SS åÊ

man-

åSÊ
slaugh

åÊ

æ

ter.

L å
æ

And

å

says

å
æ

his

å

wife

å

has,

å
ê

and

å

says

å
ê
his

å

wife

å

has

å.

ê
stopped

åÈ

nag

åÈ

ê
ging,

76

A A
SS I I I I

å
nag-

åS
ging

å
æ

him

L ä
Ê

now!

òÊ

æ

Hey!

L K

T1 A
þ

SS åÈ
ê

stopped

åÈ

nag -

åÈ
ê

ging,

åÊ

nag-

åÊ

ging

åÊ

him,

K äS

stopped

ä å

nag-

åS

ging

å
ê

him

L
äÊ

now!

òÊ
ê

Hey!

L K

T2 A
þ

SS åSÈ

ê
stopped

åRÈ

nag -

å

ging,

åR å
Ê

nag-

å
Ê

ging

å
Ê

him,

K ä
stopped

äT åS
nag-

å
ging

å
æ

him

L
äÊ

now!

òÊ
ê

Hey!

L K

B1
E SS

åÈ
ê

stopped

åSÈ

nag -

åR

ging,

åS åRÊ

nag-

åÊ

ging

åÊ

him,

K ä

stopped

äS åR

nag-

å

ging

å
ê

him

L
äRÊ

now!

òÊ
ê

Hey!

L K

B2
E SS åÈ

ê
stopped

åÈ

nag -

åÈ

ê
ging,

åÊ

nag-

åÊ

ging

åÊ

him,

K
ä
stopped

äS å

nag-

å
ging

å
æ

him

L
äÊ

now!

òÊ
ê

Hey!

L K

82

È

È

È

È

g (shouted)

g

R

g

g

g
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